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ELOHZETÉSI DÍJ. 
helyben házhci nordva: 
Egész évre . . 8 frt.
Föl évre . . . 4 . 
Negyed évr- 2 .
Vidékre pístSn küldve: 
Egész övre . 9 frt — kr.
Fel évre 4 „ 5(1 kr. 
Negyed évre 2 „ !5 kr.
Néptanítóknak helyben :

Egész évre 6 frt kr. 
Fél évre . 8 , — „ 
Negyed évre I „ 50 „
Néptanítóknak vidéken : 
Egész évre . 7 frt — kr. 
Fél évre 8 „ 50 „ 
Negyed évre 1 „ 75 „

.Megjelenik lietenkint kétszer: vasárnap és esiitörtökön.

Hirdetések és előfizetések fölvétetnek s egyes számok kaphatók helyben:
Muzsik és I’artlics könyv- és konyomdájában, Sebőn A.,llecht M. könyvkeresked.-ben, Hay S. dohánytőzsdéjében, 

valamint hirdetések s nyílttéri közlemények úgy a fővárost mint a külföldi összes hirdetési irodákban.

Egy szám 10 kr.

Szerkesztőségi iroda és 
kiadóhivatal:

Csendes-utcza, Tóth-féls 
házban, 

hová minden a lap szellemi 
részét illető közlemény, az 
elötizetések és hirdetések 

is küldendők.
Bérmentetlen leveleknem 
fogadtatnak el. Kéziratok 

nem adatnak vissza.

Szerkesztővel értekezhetni: 
d. e. 11 órától 12-ig és 

d. a. 8-tól 5 óráig.

Előfizetési felhívás

„Zombor és Vidéke1
V. évfolyamának IV-ik evnegyedore.

Tisztelt előfizetőinket figyelmeztet
jük, hogy jövő hu 1-evel új előfizetési 
negyed veszi kezdetet

Felkérjük azon i. előfizetőinket, 
kik evnegjedenkenl szoktak lapunkra 
előfizetni, hogy előfizetéseiket m i e- 
1 ő b b megújítani szíveskedjenek.
Az előfizetési feltételek lapunk hom
lokzatán olvashatok.

Tisztelettel
A „Z. es V." szerk. s kiadóhivatala.

Alakítsunk torna-egyletet, 
l'ársadalmi eleiünk a lehető lég 

alantabb niveaun ail. Megkísértettük 
közművelődési egyleteket alakítani, de 
a sokfele nezel elterelte a dolgot oda. 
a hol tulajdonkepi czélunk, a társas 
összejövetelek, fölolvasások, értekezések, 
műkedvelői előadásuk stb. efl‘. lartasa, 
— el nem érhető.

Ninos más hátra, mint a kaszi
nóba mennünk, kártyázni és inni. A 
séta — ez az egyedüli kellemes szó
rakozásunk, — ma holnap a zord idő
járás folytan lehetettenne vauk.

Lesz-e színtársulatunk a télre? 
Kétes.
Itt az ideje, hogy gondoskodjunk 

oly szórakozásról, mely egyrészről hasz
nos, kellemes, másrészről könnyebben 
megteremthető.

Sportkedvelő embereink bőven 
vannak. Ki ne lenne annak barátja, a 
mi rá nézve egészséges?

ltj. Gálén, - a legújabban ma
gyarban is megjelent egeszsegluni ktubpv*  
írója - a toruazasaroi ezeket mondja:

„A mozgató szervek ápolója: a 
tornazas, az egészségnek egyik leg
fontosabb ieniartuja. A rendszeresen 
folytatott testmozgásnak hasznai barom 

I irány bán lehet észrevenni: először elu 
segíti a légzést es az emésztési s így 
közvetve a lest táplálkozását; másod
szor erősíti az izom es idegrendszeri 
a fejlődésnek legmagasb fokáig, es vé
gül eleveusegel kölcsönöz a szellemi 
eleinek. Az izmok rendszeres gyakor 
iasara nu.kuiuziielelien lőileleleaz egész
séges irány u fejlődésnek. — Az izmok 
ezen gyakorlására kitűnő eszköz a 
torna, melynek czelja az izomzatúi ara
nyosan s uszliangzatosan fejleszteni, 
erősíteni s ez ailal a légzési, a vér
keringést es az anyagvallozasl szabá
lyozni. ózoval: a torna valóságos la 
inasza az egészségnek."

Kell-e egyébként tekintélyi bizonyi- 
Itókra hivatkoznunk, midőn a torna 
hasznosságáról szólunk ?

Véleményünk szerint nincs senki, 
a ki ez eszmének ellensége volna, s 
hisszük, hogy jelen felszólalásunk visz- 
hangra tel minden korben.

Nincs más hátra, mint valakinek 
a kezdeményezés terére lepnie, össze 
hívni mindazokat egy értekezletre, a 
,ktl*  egy torna-egylet megalakitasanak 
barátul, s bizonyosak vagyunk abban, 
hogy rövid idő alatt éleibe lép a toi- 
na-egyiet, lesz helyiség, a hova szóra
kozás kedvéért összegyüleiniünk, a hol 
társalogva s eg\ úttal egészségünknek 
is megadva azt, a mivel annak tarto
zunk, szabad időnket kellemesen tolt 
jük el.

Jelen felszólalásunk tczei|U lehal 
nem az többé : megbeszélni egy torna*  
egyle tszüksegességet; ez mar bizonyara 
luliialadult álláspont, hanem ataladni 
a közönségnek az egyesekben mar meg
érteit eszmét.

A kik hivatva erezik magukat tár
sadalmi állásuknál fo.va élére allani 
ez eszmének, — járjanak el lehetőleg 
röviden s gyorsan.

Fgy általános felhívás mindazok 
hoz, a kix a torna-egylet megalakítá
sának barátai, — elégséges lesz arra, 

hogy együtt találjon mindannyiunkat 
a kitűzött óra, készen a felhívás ér
telmében ügyünket a kivitel stádiumába 
juttatni.

Semmi egyébre, mint pusztán ily 
felhívásra várakozunk.

A kezdeményezés szerepére nem 
akad közöttünk egykönnyen vállalkozó.

Nem is illet az minket mindaddig, 
mig arra hivatottabb elemeket ismerünk.

Ezek pedig — reméljünk — meg
értik szózatunkat.

B. Kemény miniszter. A vasárnapi hi
vatalos lap közli: ó Felsége a következő 
kémiátokat méltóztatott kibocsátani :

11 "Kedves báró Kemény!
Midőn Ont saját kérelme folytán köi- 

munka- és közlekedésügyi magyar minisz- 
téri állásától felmentem, indíttatva érzem 
.Magamat, hogy valamint jelenlegi, úgy olöbb 
viselt hivatali állásaiban is íáradhallan buz
galommal kifejteti odaadó tevékenysége és 
hasznos szolgálataiért, változatlan kegyelmem 
állandó biztosítása mellett, Önnek teljes el
ismerésemet ezennel kifejezzem.

Kelt Bruneckben, 18B6. évi szeptem
ber hó l'J-én.

Ferencz József, s. k.
Tisza Kálmán, s. k.

11. Kedves báró Orczy!
Magyar miniszterelnököm előterjesztése 

folytán Ont a közmunka-és közlekedésügyi 
magyar minisztérium ügyeinek ideiglenes 
vezetésével ezennel megbízom.

A „Zombor es Vidéké' tar csaj a,. II soldatű ai Svizzcn.
— Ruinai no telette. —

Isten veled!
(Berauger haliju <l<tia )

Oh .' meghalok, hazám, már erezem, 
Isten veled le imádott anya ! 
Vegsobajom áldott neved leszen, 
Vájj' volt-e hívebb fiad valaha ? 
Már teged dallolt gyermekénekem, 
Kiszálló lelkem zengjen legedet: 
Szerelmemen egy könyet enuekem I 
isten veled hazam, Isten veled I

Alig tíz király átkos dicsszekeret 
fiajta szegény, csonkított testeden, 
Dicaszalagukbói lépést készítek, 
Enyh' balzsamul, hogy sebedre tegyem, 
b miknek inagvát világra szórtad el, 
Eszméid nu uj eleire kelnek ; 
Romlásod az ég üdvre váltja fel. 
Isten veled, hasam, Isten veled !

Félg már a sírban látom magain, 
Enyéimhez oh ne légy mostoha ! 
Hazáin' itn eadve esd az ártatlan, 
Ki nem akaiá vesztedet soha !
Hassa meg imám a honfiak szivét! 
A szózat hi - érzem már végemet, 
Tovább nem bimm — síromnak kövét 
fin iám esik Hazám! Isten veled!

Vojtko Pál

Irta : 0. Ottó. Fordította; Szabadka Cyula.

Az lö33-iki esztendőben történt, hogy 
Kussmachiuan egy a vierwaldstutli lónak 
partja mellett allu baz.kuban cgybegyült egy 
vidám társaság Igen, egy vidám társaság, 
mert a has legidősebb leányának, a szép 
Kosának kézfogóját ünnepeltek, ki ueni 
sokára egybe fog kelui a szép itju Jakab
bal az áteiienbeu fekvő Alpenacliból, ki
nek a nevezett faluban egy házikon kívül 
meg csinos birtoka is volt a hegytetőit. 
Ezen ifjú pár meg a nagy körménél al- 
kuliuavai ismerkedett meg egymással, me
lyet az élőbbem esztendőben azért tartot
tak Lucernben, hogy a feronczrendiek zár
dájában a f»zűz anya képénél könyörögje
nek esőért, mivel az egész or.zagban nagy 
•zarazsag uralkodott Ezen körmenetnél, 
melyben minden község reszt vett, mely 

' Lucern közelében feküdt, látta meg Jakab 
a csinos Rózát. Mélyen véste szivébe ar- 
ezál es föltette magában, hogy csakis Róza 
es senki más less az ő felesége

Nagyon gyakran hasította keresztül a 
vierwaldstíitti tó hullámait Jakab izmos kar
jai által hajtott könnyű sajka , minden év
szakban evezett Alpenacliból Küssnachlba, 

I hogy a szép Rózát lássa. Tavaszkor végre 
i azt * bátor ságot vette magának, hogy meg-;

kéri Róza kezét. Róza atyja szívesen oda 
igere leányát ezen becsületes ifjúnak. Meg 
is egyeztek abban, hogy szénakaszálás előtt 
megtartják a Ingáit Az. 1433-iki esztendőben 
ujjat kra húztak a jegygyűrűt a tereuez- 
rcudi páter Mártin es a jó szülék kimon
dották. hogy Márton napja tele megtarjak 
az esküvőt

Az Ib43-iki esztendőnek juuius havá
ban égetőn sütött a nap Rómának l'iazsa 
di >an Bielro-ján ; a Vatikánnak nagy kar- 
zatján faradtan lépkedett föl s nla a svájezi 
őiseg. A lepc-ők mellett egy szaliuaszekeu : 
ült egy izmos gárdista ibdetlen fővel, hom
lokáról nagy cseppekbeu gyöngyözött alá | 
az izzadság

A svájezi gárdisták előtt halk leplek
kel ment el egy ferenezreudi szerzetes A 
gárdisták ajtatosan hajiak meg magukat 
(lőtte. (Jvak a ezeken ülő svájezi tett ugy,l 
mintha nem vette volna őt észre, mialatt a , 
szerzetes k< zeit áldólag eiuelé a katonák 
fele, az alatt az ülő gárdistának arczán a 
gúnynak cs lenezesnek éles vonásai lát- . 
szóltak.

„Miért haragszol le ezen jámbor atyára, 
Jakab?4 kérdé őt egy másik gárdista büsz
kén pödörve bajuszát „Miért veted meg 
áldását ?

„Ezen páterre nem haragszon én,4 
válaszúin a kérdezett „csak a ferenezreudi

csuklya költi föl bennem a bosszút, mert 
ezen szerzetből semmisítő meg egyik az 
élétboldogságomal!-

„Beszéld el, hogyan történt ez ? Te 
oly csöndes legény vagy, balaványau és 
szomorúan nézesz ki és minden vidám tár
saságot kerülsz. Talán gonosz sors vezetett 
ide téged Rómába, te talán otthonodban 
szerencsétlen ember valál ?4

„Nem, én igen boldog ember valék,“ 
tuondá Ja .ab, és fájdalmasan tekiutetl ezüst 
gyűrűjére, melyet jobb kezének közép uj- 
ján hordott. „Odahaza a szép Alpenachban 
házam cs birtokom van s nem sokára sze
retett lánykámat kellett volna elvennem 
feleségül Akkor katonákat kezdtek verbu
válni Lucernban a római pápai gárdához ; 
kévés ember találkozott éppen, kik hajlan
dók voltak a pápa szolgálatába állam A 
ferenozrendi atyák vették végre ezen ügye) 
kezeikbe, s addig beszéltek nekem, inig 
végre rábírlak, hogy a pápa szolgálatába 
lepjek. En eleinte vonakodtam, mert nem 
akartam cserben hagyni kedvesemet; ek
kor rábírták őt a szerzetesek,hogy engem be
széljen rá. hogy álljak a svájezi pápai gárdis
ták közé Azt mondták jegyesemaek,hogy ez 
által a mennyben kedves szolgálatot teszünk 
Róza és szülei igen ájlatosak, azt gondol
ták, hogy a mit a szerzetesek mondanak, 
az mind igaz. Tiz év múlva menjek vissza 
és kelljck egybe Rózával, ki hozzám bizo
nyára hű marad.



• Alispán: Ennyit som lett volna joga
a képviselő urnák szólani. Ha eljárásomat 
törvénybe ütközőnek találja, jogábau áll 15 
nap alatt panaszt emelni. A törvény 53. 

t tj a alapján a képviselőtestületet megala- 
l kultuak nyilvánítom.

Szabó : Engedőimet kérek.
Alispán : Megvonom a szót.
Szabó: Jogom van szólani, elvonatott 

tőlem a szólás szabadsága, eit jegyzőkönyvbe 
kívánom vétetni

Alispán • Kimondtam, hogy megvonom 
a képviselő úrtól a szót. Vagy nem akar 
engem megérteni.

Szabó : De igen, azzal bizonyítom, 
hogy leülök, óvásomat azonban jegyző
könyvbe kívánom vétetni.

Alispáu : A törvény értelmében a kép- 
viselő-testület két kandidáló tagot küld ki, 
kettőt pedig az alispán nevez ki. Szíves
kedjenek kettőt megnevezni. Egyik részről 
Zsarkó A. és Mikosevits, a másik részről 
pedig Szabó L. és Gyorgyovanszky ajánl- 
tatván és titkos szavazás kéretvén, azt ezen
nel elrendelem.

Matkovits József: A képviselőtestület 
formasierüleg megalakittatott. szíveskedjék 
az alispán ur a névjegyzéket fölülvastatni, 
hogy tudjuk nincs-e itt valaki hívatlanul. 
Ed nőm Mikosevics véleménye után indu 
lók, hanem az alispán ur véleményét kívá
nom e kérdésben bullaui

Alispáu : Mindenki meghívóval léphet 
idő, azt hiszem, rendoletem miudeu tekin
tetben foganatosíttatott

Kuzics : Nekem tudomásom van arról, 
hogy adatott ki meghívó és vissza is vona
tott, es as illetők mégis itt vannak. Ha 
nekem mint három eves képviselőnek csak 
poletával szabad ide lépni, kívánom, hogy 
a rendelet másokkal szemben is tartassek 
be. Névszorint fölsorolhatom azokat, kik 
nem képviselők és mégis itt vannak.

Alispán: A főjegyaő ur fölfogja olvasni 
a névjegyzéket. As eltérés megcrthetcse 
végett megjegyzem, hogy többen megbízás 
alapján vannak itt.

Elrendeltetvén a szavazás, folyama 
alatt fölszólal Szabó; mondván : A törvény 
80.. 81. §-ai értelmében óvást emelek, hogy 
a leköszönt tisztviselők szavazzanak.

Alispán : Nem választunk, csak a kan
didáló bizottságra sz*vázunk,  a tisztviselők 
váiasstásáná\ nem fognak szavazni.

Kelt Bruneckbet), 1886 évi szeptem- 
ber hó 19

Eersncz József, o k. 
Tisza Kálmán, s. k

Kormánypárti lapok jelentései szerint 
b. Kemény utódává gr. Zichy József, a volt 
miniszter, Tisza Kálmán rokona, fog kine- 
vestetni közlekedési miniszternek

Voltak, a kik Baross Gábort is int
egették kinevezendő közlekedésügyi mi- 
nisaternek. deezt domentálja aN emzet, mely
nek erre vonatkozó sorai így hangzanak :

„A munka nem szakittatik meg s egy
előre báró < >rczy, majd a kinevezendő 
uj tuiniíter vezetése alatt folytattatni 
fog az a komoly munka, melyet e minis- 
teriutn állandóan végzett, a melyben Ba
ross Gábornak, a fáradhatatlan államtitkár
nak, tevékenységét bizonyosan épp 
oly elismeréssel fogják üdvö
zölni a tárcz. a későbbi vezetői, 
mint a hogy báni Kemény teve.* 1

Tehát Baross ne in lesz miniszter, de 
az intéző körök óhajtása, hogy bárki legyen 
a miniszter, ő megmaradjon államtitkári ál
lásában. __________

ez

november hó 
a mennyiben 
november hó

A delegacziók ez idei tanácskozásai, 
melyek a törvény értelmében tudvalevőleg 
ezúttal Budapesten lesznek, 
második hetében kezdődnek, 
a delegációikat körülbelül 
10-ére hívják össze.

csi-
A zentai tisztujitásról- 

A „Zentai Ellenőr*  „Tisstujitás*  
mén foglalkoaik as e hó 23-án megtartott 
ti»ztujitáasal, melyből mi a következő ér
dekesebb dialógusokat, melyek as alispán és 
több tag, kiválólag pedig Szabó László Zenta 
oroz. képviselője kőit lefolytak, közöljük 
terméssetesen. a felelősseget a „Z. E.4-re 
hárítva Miután as alispán megnyitja az ülést 
feláll Szabó L , a tárgyhoz akarván szólni

Alispán; Nem lehet sz Ini, mert itt csak 
tisztujitásról van szó.

Szabó. A mit mondani akarok, szo
rosan a tárgyhoz tartozik. A törvény szerint 
a tisztujitás csak a képviselő-testület meg
alakulása utáni napok valamelyikére tűzendő 
ki. En is kívánom a város boldogulását, de 
azt is kívánom, Hogy eljárásunk törvényes 
legyen

„Annyira boszantott es engem, hogy 
meg Róza is küld a távolba tíz erre, hogy 
örökre elbúcsúztam tőle és mindjárt har
minca esztendőre szegődtem a gárdához. 
Már gyakran megbántam akkori indulatos- 
sagoinat; most már elmúlt tíz cv, haza me
hetnék. de ide köt engemet az esküm Húsz 
esztendőt nem élek még. soha sem látom 
többé Rózámat cs szülőföldemet. C«ak a 
halál tud megszabadítani in oinoruságomtól a 
ezen nyomorban kell örökké itt maradnom- 
Es minden szerencsétlenségemnek csak az 
a feronezrend -zerzetes az oka ott Lucern- 
ben : asért fáj a szivein, ha egy pátert lá
tok ezen szerzetből.4

- rnondá Róza s keiét csendesen veve ki 
amazeból, „nem tehetem ait. mert Ja
kabnak örök hűséget ígértem. Künn van ő 
a távol Rómában, en itt vagyok Svájczban. 
de ez mit sem tesz, egymáséi vagyunk azért, 
inig a halai el nem választ bennünket 
Latja, itt van ujjatuon a gyűrű, melyet tőle 
kaptam . nem vehetem már le ujjamról — 
nem lehetek bütelen Jakabhoz Hisz esz
tendeje, hogy távol van, harmincz eszten
dőre szegődött a gardába, s ha nem jöhet 
vissza hozzám, gyalog koldusbottal megyek 
Rómába ette va_y sírjához “

„igazad van, Róza*  — rnondá a férfi 
s durva kabátjának ujjávai törölte nedves 
szemeit, „ le engedelmes lány vagy. Róza 
es most meg százszor jebbau szeretlek — 
mert Jakabhoz oly hű akarsz maradni, Is
ten áldjou meg. halálórámig entlekezem 
reáil !“

kezeinek 
bizonyíték arra nézve, 
a szántófölden dolgoznia 
kenyérért. Vidáman. - 
félti barátságos szemei-

As apai háznak ajtai előtt állott Róza 
1883-ban egy idős, de erős férfi mellett, ki 
szeretve epedőleg tar a kezében Róza kö
zét. A karcsú, fiatal leánykából erős, pór
nő lett, kinek sötét arezszine ét 
kemény bőre elég 
hogy a házban es 
kell a mindennapi 
jóaksróan nézett a 
be. ki most halk hangon szólt hozzája

. Jól mogfontoltain a dolgot, fontold 
meg te is é» határozz: n- vési meg ké
résemet. Tudod, hogy apád halála után 
nincs több ■ itten maradásod ; bátyád fele
sége uralkodásra vágyó és szigorú, kemé
nyen kell dóig znod. ILizám, birtokom van, 
nagyon jó dulgod l-z nálam. Meg kis le
ány aorod óta szeretlek, midőn még a bá- 
ránykákkal játszadoztál. Ne uta*itsd  vissza 
kérésemet.*'

„Nem teljesíthetem kérését, szomszéd4i

Romában a l’étertéren az 1866-iki esz
tendőnek julius havában izzóan sütött a 
nap A Vatikán nyitott oszlopai között lassú 
léptekkel járt tel és alá egy svájcii gár
dista. fekete csákója alól szürke fürtök 
csüngtek le, pirosán, sárgán és feketén sá- 
rozott kabátja lityegett-lotyogott, meghajlott 
derekán

A Külön nadok hoz jött egy erős svájezi 
pórnő, redős arcza az egészség színét vi 
selw, a széles karimája szalmakalap beár
nyékolt egy pár barátságos tisza szómét.

légül- 
..Tiszta szivemből, kedves Rózsám!4 

feleié meghatva éa m nd a két kezet meg- 
__ .1 fogta neki. „Szolgálati időm letelt, e teika 

As oszlopsorok között ment es végre állva kábítói meg ma vetem le s az esküvőt il- 
maradt az öreg gárdista előtt.______________ teu tartjuk a nagy l'étertemplumban, azután

„Nem tudod, hogy hol találhatnám j •»*»*  megyünk a viervaldsliitti tóhoz és 
meg az Alpenachból való Jakabot ? ‘ kérdé Alpenachba as én kis schvajcsi házikómba !4 
őt a pórnő. | -

11 i 1- e k.i Szabó: Arra a kandidáló bizottságra
t történik szavazás, mely a kijelölést eszközli, 
> tehát indirekte önmagukra szavaznak. Is

mételve. kérem óvásomat jegyzőkönyvbe 
vétetni.

A szavazás megejtetvén. Zsarkóra 127, 
Mikosevicsra 126, Gyorgyovanszky- és Sza
bóra 46 szavazat esett. Alispán a maga ré
széről Matkovics Lajost és Brestyánszkyt 
nevezte ki

Az alispán erre 141 2 órakor feloszlatja 
a közgyűlést, hogy a bizottság megtehesse 
a kijelölést, 1 ,1 lírakor 
rendre akarja utasítani 
Bocsánatot kérek, hogy 
mezletni kényszerülök, 
kötelességemet. Szabó : Nem szóltam, tehát 
a megjegyzés engem nem illet.

Alispán: Elég, ha én hallottam. El- 
uöki tekintélyem megóvása végett tettem 
megjegyzésemet.

Szabó: Ismétlem, hogy nem Bzóltam, 
tehát az alispán ur megjegyzései engem nem 
illetnek.

Alispán előadja, hogy a polgármesteri 
állásra Gombos G.. Szárics B. és Freund S. 
jelöltettek ki.

Szabii: Óvást emelek, mert tudomá
som szerint n jelöltökén kívül más is pá- 
Ivázott, a törvény azt mondja, hogy több 
pályáié létében legalább bárom jelölendő 
ki. ez tehát nem azt mondja hogy egy ne
gyedik no jelöltessék.

A szavazás megkezdésével Szárics és 
Freund visszalépnek.

Matkovics J : Éljenek a Strohinan- 
nok I 1

Alispáu: Kettő visszalépett, tehát Gom
bos egyhangúlag polgármesternek válasz
tatott.

Szabó : < >vást emelek az eljárás ellen. 
A törvény értelmében visszalépés esetében 
uj jelölésnek van helye, tudván azt, hogy 
a jelölteken kívül más is pályázott, kettő 
visszalépett, uj jelölést kérek

Alispán . Ha sérelmesnek laldja eljá
rásomat, Iá nap alatt panaszt emelhet.

Még többször volt az alispán és Szabó 
között polémia. Milyen tisztujitás volt ez. 
— tessek c rövid mutatóból megérteni ? !

újra megnyitja és 
Szabót, mondván : 
Szabó urat figyel- 
mifizerint ismerem

Nekrológ Kovácsfy Alajos közéletünk 1 
nek félssázadon át ismert és tisztelt bajnoka ' 
nyugdíjazott kir trvszéki elnök s a lll-id | 
oszt, vaskoronarend lovagja, e hó 27-én I 
elhunyt A város közönségét e leverő hir i 
szomorúan érintette. — Temetése tegnap | 
10 óra után ment végbe, a város intelligen- 
tiája és nagyszámú közönség részvéte uiel- I 
lett Az elhunyt ravatalát számos koszorú ' 
fedte, ugy a családtagok, mint ismerősök 
részéről. A rokonok a következő gyászjn. 
leütést adták ki : Fájdalomtelt szívvel jelent- ' 
jük kiskorú gyermekeink és a többi roko
nok nevében is, hogy szeretett atyánk Ko
vácsfy Alajos nyugdíjazott kir törrszéki 
elnök, a lll-ad oszt, vaskeronarend lovagja 
huzamosb szenvedés után f. évi szept. hó 
28-én élete 81. évében csendesen elhunyt 
A boldogultnak hült tetemei f. hó 20 én 
<1. e. U és fél órakor fognak beszenteltetni 
a a lelki üdvéért nyomban megtartandó 
gyászmise végeztével a helybeli Rókos sir- 
kertben nyugalomba helyeztetni. Kelt Zom- 
borban, 1886. évi szept. hó 28-án. Áldás a 
jó atya emlékére — béke poraira. Kovácsfy 
Ágoston, Kovácsfy Kálmán, Késmárk/ szül. 
Kovácsfy Etelka, ösv. Schneiderbeuerné, 
*zül Kovácsfy Vilma.

A zzlnll. igazgatói részvénytársaság e 
hó lü-én közgyűlést tart. A közgyűlés tár
gyai : Igazgatói javaslat a sainháinak át
adása Zotnbor város részére és a részvények 
értékének leszállítása. — A közgyűlés a 
színházi szálló éttermében fog megtartatni.

Hymen. Dr. Dominus Simon, szabadkai 
ügyvéd, a „Közvélemény“ szerkesztője, elje
gyezte lrics Korúéba kisasszonyt, Iricz 
Márton makói kereskedő leányát. — Vállay 
Károly adai földbirtokos jegyet váltott Mi
hályi Mariska kisasszonnyal, Mihályi József 
petrovossellói tanító kedves leányával.

Gymnaziumi önképzőkör. Gymnaziu- 
inunk e hó 27-én tartá alakuló gyűlését 
Megválasztanak ifj. elnökké: Horváth Béla 
Vili, oszt t; titkárrá: Matzils Pál Vili 
o. I.; pómlárnokká : Mayer József Vili. o. 
t; jegyzővé : Frank Mihály VII. o. t.: el
lenőrré : Jelasich Lajos; köny vtárnokká 
Littvay Mihály Vll. o. tanulók. Választ
mányi tagokká Vili, osztályból : Hollandét 
D., Horváth B., Koralék 11., Mayer József 
es .Vlatzitz l’ál ; a Vli-ikből : Frank M . 
Jelasich L., Berger M., Spitzer b. es Litt
vay M; a Vl-ikból : Szabadka K. es Laug 
Gy ; az V-tkből : Biumenthai K; ez \V ohl- 
rath J. választanak meg. Az önképzőkör 
veduuke ea évben : Dr Margalits Ede h. 
igazgató.

B.-Brosztovaczrol írja r. levelezőnk : 
Korám Kálmán ur kuztiszteletbeu^lló gyogy- 
szerószünk. mint casinónk elnöke indítvá
nyára a f. hó 2G-án megtartott küzgyüiuo n 
Ribicsey Béla járásunk főszolgabirája és 
Antunovits Jócscf (ur kir. kősjegysőnk 

| egyhangúlag tiszteletbeli tagokul lőnek meg- 
lalasztva Egyenes alkalommal a Bécsben 
megjelenő „liumuristische Blatter4 éa az 
újvidéki „Branik*  magyarellenes magatartá
suk miatt a casinóból örökre kitiltanak

Az 0 Becsen e hó 27-én megejtett 
jegyzőválasztáson Tripolssky Béla győsölt 
41 szavazattal.

Gyászhir. Milodánovits István híres 
ügyvéd, >aabadka városi nyugalmason tiszt
viselő es bizottsági tag folyó évi aseptem- 
ber hó 21 én életének 64, boldog házassá- 

ide utazhattam De ha nem is lett volna. gátiak 27 éveben, rövid azeuvedes után 
annyi pénzem, mégis megleltem volna est|j°bb leire ssenderült. 
az utat gyalog, de így mégis könnyebb | A zombori 
volt. Nos, mit szólass, elvész engem fele- kei kösül ismét

megemlékeznünk 
vendék a bpesti 
tett Zetaborban 
bajt vivőit e héten egy collegájával Mind
ketten súlyosan megsebesültek A párbaj 
oka tettlegesaég volt.

O-Becsen a török-becsei tüzkárosultak 
. (avara tánczvigalom tartatik okt. 2-án tóm*  
| bolával egybekötve

„Az én magam vagyok, mit kívánsz 
tőlem ?" kórdé a gárdista.

„Ha le a Jakab vagy és én lege 1 meg 
nem ismertelek, úgy bizonyára le sem gon
dolod, hogy a Róza all olőtted • h eg leány 
leit belőlem, de a vem fiatal maradt es 
úgy szeret tégedet, mint harmincz esztendő 
előtt. Nézd, meg van meg az ezüst gyűrű 
itt ujjamun : ha meg van még a tied is. es 
ha meg szeretsz engem, úgy lehet belőlünk 
egy pár. a mint harmincz esztendő előtt 
kelleti volna lenni *

„Róza, te meg must is szeretsz rngeui 
es Romába jösz hozzám ?•*  ktaltá az öreg 
gárdista és szürke szakállára forró köny- 
cseppek gördültek.

„Hogyan tudtad megtenni ezt a nagy 
utat ?4

„Halljad csak Jakab,*  monda moso
lyogva, az öreg Márton szomszéd meghall 
es nekem háromszáz forintot hagyott örök
ségül. Ezen összegei bevallottam aranyba 
és csak annyit költöttem el belőle, a meny
nyire szükség volt, hogy vasúton es hajon

gymnáaium volt nővendc 
egynek a párbajáról kell 
Thunsky l’ál orvosnő

egyetemen, ki 1881-ben 
érettségit, véres kardpár



Gyilkosság. Zrínyi litván báthmonos 
tori juhászt f. hó 19-én éjjel ismeretlen tct-i 
lenek kegyetlen módon meggyilkolták. Zn 
nyi aznap délután a báthrnonostori nagy
koroméban időzött, honnan csak éjfél után 
távozott, hogy kimegy a nyájhoz ; de miliőn 
a köziág fellő részen levő eiatornahidon | 
áthaladt, okvetlenül a gyilkosokkal kellett | 
találkoznia, mert a vérnyomok szerint a 
tettesek itt ütöttek őt agyon, lábainál fogva 
áthúzták a esatornahidon én a község felőli 
oldalon a csatornába dobták. Az áldozat 
küzdelme erői lehetett, mert a hídon na
gyobb mennyiségű hajfürtöt találtak. A 
partőr jelentéit tett a köziég elöljáróinál, 
kik rögtön értesítettek az illetékes hatóságot. 
Az áldozat holttestét sikerült a csatornából 
kihalászni, de a tettesek a legazéleiebb 
körben megejtett nyomozások daczára 
mindeddig kipuhatolhatók nem voltak. Zrí
nyit — ki özvegyet hagyott hátra — az 
egész község sajnálja, mert becsületei és I 
szókimondó ember volt. Ez utóbbi okozhatta 
vesztét. mert aa volt a azokáia. hogy boro
sán közben mindent, a mit tudott, kidaloll. 
Néha két nap egy folytában danolt, mindig 
uj és uj vernékét A meggyilkoltatása előtti 
napon is sokat dalolt

Nyugdljbalepes. Biró Antal uzabadkai 
trvszéki elnök nyugdíjba való helyezése 
iránti kérvénye a legközelebbi időben lesz, 
elintézve Mint a „Sz. II.” biztos forrásból 
tudja, utódja Nyeri Lajos kalocsai trvazéki 
elnök lesz.

Áthelyezés, tíngelthaler újvidéki vaum 
állomásfőnök, Zólyomba, Ruzsicska Károly 
pedig Zólyomból Ej vidékre helyoztetett át

Instelláczio. Rigyiczán e hó 20-áu ig- 
tatták be plébános! hivatalába Jankovits 
Pált, a már 21 év óta Rigyiczán működő 
Hegédlelkészt. A beigtatást ft. K ipuazare- 
vits Ly. zombori g. k eiperei végezte. 
A beigtatás után az uj plébános lakásán 
fényei lakoma volt.

Sajtorendőrségi vétség A kir. tábla 
II. büntető tanácsa e hó 27-én ket eajió- 
rondőri vétsége' tárgyalt. Az egyik Kcller 
István, újvidéki >ako«, a Neusatzcr Zlung 
politikai lap felelős szerkesztőjének ügy. 
Azzal vádoltatik, hogy a kőtelet lapp* 1 lá
nyokat az illetékes hatóságnak nem küldte 
be Aa újvidéki járáibiróság, tekintettel 
arra, hogy a városi hatóságnak a lapot 
mégis beküldte, csak 10 Irt pénabüntetéM-e. 
esetleg egy napi elzárásra itelte. A királyi 
tábla azonban vádlottat felmentette I ’gyan- 
ily vétség miatt Ítéltetett el Milutinovics 
Vazul újvidéki nyoiiidatulajdonos ló forint 
pénzbüntetésre, c etleg 3 napi elzárásra A 
kir. tábla őt is felmentette a vád ahd.

Öngyilkossági kisorlet. Újvidéken Len
gyel Ferencz temerini illetőségű közhonvéd, 
a leszerelés alkalmával elkövetett rendet
lenség miatt meg lett feddve. a miatt zseb
kendőjével felakasztotta magát, de ideje 
korán észrevétetvén, a bizonyos halaitól 
megmenekült. Az illető durva rakonczátian 
ember.

A becsület es a k.tion u bocsületbiro 
Ság. Olvasóink bizonnyal emlékeznek meg 
Berbert János póct»váro»i aljegyző s közös 
hadseregbeli hadnagy ügyére. \ aiami Chrts- 
ton nevű hadnagy, egy társa.-ágbae a Janszki 
ügy kerülvén szóba, oly nyilatkozatot lett, 
mely a magyar nemzetnek durva megsér
tése volt, Berbert. kinek ez tudomására ju
tott. < 'hristent kérdőre vonta * azt mondta 
neki, hogy azokat a kik így gondolkodnak 
és igv beszelnek ki kellene korbácsolni az 
orgiából. Es mit tett Cliristeti ur, * vitéz 
hadnagy, a kit kardbojtja lovagiasságra kö
telez ? Megsértőjét nem hittn ki, hanem fö- 
löttes katonai hatóságnál — denuncziálta. 
Megkeedődött a hajsza Berbert üllőn s az 
ügy a katonai becsülelbiiósági eljárás útjára 
tcreltetett. Berbert a bec*ületbirósághoz.  in
tézett beadványában, melyet annak idején 
szószerint közöltünk, mindenekelőtt óvást 
emelt annak illetékessége ellen, iiivnikozott 
hasai törvényeinkre, melyek szerint a

katona fölött, Iia nincs szolgálat-1 senyéknél az Achillestartalékos
bán, csupán polgári hatóságok 
törvényi Sőt nem i« tekinthető katonának, 
a mint ez. kitűnik az uj szolgáluti azabály- 
zaj ama rendelkezéséből is, hogy a tarta
lékos tisztek szolgálaton kivül az egyenruhát 
nem viselhetik. Ha hál nem adják meg ne
kik a tényleges tisztek jogait, hogyan le
het rájuk erőszakolni azok kötelességeit 
Álláspontja támogatására ,'elmondta ezután 
a tényállást. Midőn Uhristcnnel szóváltása 
volt, polgári ruhát viselt és sértései (Jh ru
ténnek a siemélyét illették. Ennek az ur
nák joga lett volra őt provokálni, <le nem 
telte, hanem a helyett a denuncziáns sze
repére vállalkozott Az iránt mondhat a 
becsületbiróság ítéletet, méltó eljárás volt-i 
ez egy tiszthez ; a mi azonban őt illeti, 
bár a saját magaviseletét teljesen korrekt 
nek tartja, még egyszer tiltakozik a katonai 
hatóság illetéktelen beavatkozása ellen. A 
közös hadsereg körei persze nem sokat ad
nak az érvekre, különösen ha azok a ma
gyar törvényekre támaszkodnak. A bee ü- 
letbiróság tehát minden tiltakozás ellenére 
összeült, meghozta ítéletét, azt fölterjesz
tették a hadügyminisztériumhoz, a honnan 
jóváhagyva o hó 2ö-én érkezeit le Buda
pestre a 1\ . hadtest parancsuoksaghoz. Tar
talma az, hogy Berbert J a n o « a tisz 
ti rang elvesztésére ítéltetik. 
Az E s ezeket fűzi húzta Tehát az, a 
ki a magyar nemzet » a magyar alkotmány 
gyalázóján személye.' sertést követ ei, nem 
méltó többé a tiszti kard bojtra ; hanem az 
a ki a sértést eltűri s azért nem luvagias 
utón keres elégtételt, hanem árulkodó gye
rek módjára panaszra fut, díszére szolgai a 
tisztikarnak, igazan kaczaglató volna ez az 
ítélet, ha nem jelentene olyan világosán, 
hogy a közösnek nevezett hadseregnél, meg 
annak legfelsőbb fórumán, a hadügyminisz
tériumnál is. a magyar hazafiság, a magyar 
alkotmány tisztelete annyi mint becstelen
ség, a mit egy tisztben megtűrni nem sza
bad. Ez a tanulság különben nem uj, az 
ismétlődő példa csak megerősítésére szol
gait. Epén azért semmi kétség sem foroghat 
lenn, hogy a magyar társadalom a katonai 
becsű >etbíróság iteletc altul Berbert János 
becsű.etet nem találja érintettnek. .Sőt el- 
lcitkezui.sg romeijüK, igyekezni fog azon, 
hogy a rajta elkövetett méltatlanságért kár
pótlást adjon neki. A kaszinók, körök * 
mindazok az egyesületek, melyekuek szava 
a becsület dolgában uyoiuatekkal bír, vá
lasszák meg llerbvrlel tiszteleti tagjukká 
s fejezzék ki ezzel, mennyire elileli a ma
gyar társadalom a kaiunai becaűletbiróság 
túllógását a becsületről.

A /.Supaiiszky csalási ea kozukiralha- 
misilati per ügyeben, nuv. 2b ara tűztek ki 

* '' glaigyuiasi. Zísupanszky Fal jelenleg h 
Lapu d'ioiriai iegyhazban ülvén, a buda
pesti tureuyoaea ideszai .itaaai Ken. Mint 

| tanuk a tárgy utasra megidéztettek : Poiouyi 
Géza Úgy ven, i'icbier f craiuaud. Menigasz- 

I uer vándor, Matyasuvszky Gyula, Ütne 
Gyula, Uracza György. Mészáros Ernő, 

' Korodt József, Szombathelyi Antal, Fintor 
Zisigmond, >zabü György, Grulovits Antal. 

I <'odl Kálmán, V eazelov Zsiva es a magyar 
, tuidhiieiiniczei igazgatósága.

bport. Az „Achilles Egylet' lööti. őszi 
viadalai diabadKa es l'ahcs közötti orssag- 

1 utón. A versenyek október 24-en tartatnak 
meg; nevezcsi zárnap lbbt>. október lí. I. 

'Gyaloglás sulyiyai megnehezítve, l'av 3 
Km. Minden versenyző 10 klgr. súlyt köte- 

I les magaval vinni, melynek eldobása vagy 
a tőidre letevese disipialiiicaliót von maga 

jután. Nyílt verseny. 11 Vaspanpan (bycicle) 
verseny. 1 av I km. zártverseny 111. Sík 

i tutas. láv 2UU m. (2ő;‘4 mperczen belül 
teendő meg.) Nyílt verseny. IV. Akadály 
vasparipa verseny, ’iáv ű(M) in. > egy mé
ter magas akadalylyal. Nydl verseny. \ . 
Baromkerck tryciclej verseuy Táv lvoV 
meter. Nyílt verseny. VI Nagy vasparipa 
verseny láv lo km. Nyílt verseny. VB. 
Ököl viadal, zárt verseny Mindezen ver-

Iá t Ind mik részletei
Egylet általános ás 

versenyszabályai'hrányadók. Je
lentkezések elfogadtatnak Szabadkán Mát 
kovics Miklós versenyhit-. titkárnál

rajz, irta Síkor Margit — A szív vértanúi 
regény (kepékké! irta, d’ Ennery Adolf, 
francaiéból fordította, Márton Ily Frigyes. 
Az első tiszteletdij ; rajz, irta Serédy Jenő. 
Halálbüntetések a középkorban, mivelődés- 
történeti csevegés Dr. R R-tói. — Tárcza 
Madarassy Lászlótól — Mondd, hogy sze
retsz I költemény (képekkel) 'Torkos Lász
lótól. Képmagyarázatok. — A hétről. — 
Fővárosi hirck. Hymen hírek. — Szín
ház irodalom é» művészet. —Vidéki hírek.

Külföld. — Illusatrácziók: Két külön 
világ. A művész jutalma Mondd, hogy sae- 
retsz I -- A borítékon pedig „Tarka világu 
— „Vegyesek” — BHáz és tűshely” — 
„Talányok" — stb alatt a legkülönbözőbb, 
érdekesnél érdekesebb apróságokat találjuk.

A mivelt magyar közönség lelkes párt
fogásába ajánljuk e valóban kitűnő képes 
szépirodalmi belilapot, mely úgy béltartalom, 
mint Ízléses kiállítás és olcsóság tekintetében 
hszánkbsu egyedül áll. A „Magyar Családi 
Lapok11 előfizetési ára negyedévre 1 frt 50 
kr. Mutatvány számot a „Magyar Családi 
Lapok” kiadóhivatala (Budapest, Vll. dob- 
utcza 14. sz.) kívánatra bárkinek ingyen 
és bérmentve küld.

, Hamis gyémántok" czim alatt Hevesi 
‘ József ismert nevű írónk, a „Magyar Sálon” 
szerkesztője, úgy kötet elbeszélést ad ki. 
Mindegyik elbeszélés egy-egy társadalmi 

i problémával foglalkozik. A kötet, melyhez 
Fekete József a „Magyar Sálon” másik 
szerkesztője ir alőszót, igen dísze- kiállítás
ban október hó 15-én jelenik meg több 
iáim ŐU művészi illustrá.zióval, a „Magyar 
Sálon” kiadásábau.

Fűzött póldáuy ara I frt 50 kr , disz- 
kuteté 2 frt .)0 kr. Az előfizetési pénzek a 
„Magyar Sálon” szerkesztőségéhez (Buda
pest, VB kér., Dohány utcsa 12. sz.) kül
dendők.

Irodalom.
Vettük a „Képes Családi Lapok" 53-ik 

valamint az. október 1-én megnyíló IX. év
folyam l-ső számát. A magyar szépiiodalmi 
heti lapok között kétségkívül a „Képes 
Családi Lapok” áll első helyen, úgy érde
kes s változaton tartalmánál valamint szép 
képei ó» feltűnően szép kiállításánál lógva. 
Felhívjuk reá t. olvasóink figyelmét.

Az 53. szám tartalma : Mézes betek 
után. Paál Árpádtól Tizenöt forint ka
matja. Gaál Mózestől. Távolbau. Feleki 
Sándortól. A nevelő ur. Szukáts Lajostól. 

Önzetlen szerolem. Gyöngyössy László
tól. Turista levél 11. Ocskói Ocökay 
Gusztávtól. Képmagyarázat. - Minden
fele. Melléklet : „Egy anyakönyv titkai.” 
Kászonyi Dánieltől. 401 4 Ifi oldal Az 1.
szám tartalma; Akik a házukat megették. 
Tolnay Lajostól. - Szabó Endrétől. Az 
ifjúság forrásai. Dr. Cs-tői. Arany Bak
iiéi. Brankovics Györgytől. — A tudós papa 
Elemértől. Tűs és fény. \ szobaczi- 
ezus. Werth Linktől. - - Képmagyarázat. 
Mindenfele Melléklet: „Harca a inilli- 
oKérl.” Xavier de Moutepicn***től  I Ki 
oldal - Előfizethetni : Mélmer Vilmosnál, 
Budapest IV. kor. papnövelde-utcza b. sz. 
Egész évre ft frt, félévre "> irt negyedévre 
1 frt ŰO kr.

„Megárt" czimen egy kis egéssnégtaui 
káté jelent meg Singer e« Wolfuer kiadá
sában Budapesten, ugyanazon törekvő fiatal 
czégnél, melyuek „Nem illik” czimíí kiad
ványa oly páratlan sikert aratott, amennyi
ben alig néhány hét alatt kilencz kiadást 
ért. Megvagyunk róla győződve, hogy a 
„Megárt” czimü köuyvecske meg nagyobb 
tért fog hódítani mint elődje. Kívánatos is, 
Imgy széliében elterjedjen a művelt magyar 
közönség valamennyi rétegében ; mert mig 
a „Nem illik” különféle társadalmi félszeg- 
ségekre figyelmeztet, amelyeknek elköve
tése Inba számba megy, addig a „Megárt” 
az. egcsaseggel foglalkozik, ezen legdrágább 
kincsünkkel, amelynek tudatlanságból eredő 
elhanyagolása mar valóságos bún minma- 
guuk, a hosiáuktarlozónk s az. ego?z társa
dalom ellen. A „Megár." ugyanolyan alak 
bau es beosztással juh nt meg mint a „Nem 
illik” es ára szintén csak óü krajezár. Mo 
iegon ajánljuk olvasniuk figyelmébe s ismé 
leijük, hogy a társas érintkezés codex nek 
el nem olvasása csakugyan nem üli*,  de 
az egészségtani kis kátét meg nem venni 

nemcsak a mi kolera*  világban, lianem 
mindenkorra megárt

Hutjy a közönség ízlésűnek megfelelő 
sS' pirudahni hetilap aranyiig rövid idő alatt 
nálunk is köskedvcllsognuk a elterjedésnek 
örvendiiti, azt legjobban bizonyítja a „Gond 
űző*  szepirudahui hetilap, mely ket évi 
t'-unallasa a.att oly díszét es nagyszámú 
oirasokölüiiaéget hódított a u aga részére, 
hogy mar harmadik ó\ folj amaban a kor 
szellemevei lépést tartó teteme' és meglepő 
újításukkal lepett tol, úgy annyira, hogy 
nemcsak a hazai, e a külföldi liatonu invu 
xailalatok közt is első helyei foglal el. L'j 
saclleméuek es irányának jobban megtule- 
lőleg a lap 111 évfolyamának első számával 
regi czimét megváltoztatva, ezentúl „Magyar 
Családi Lapuk" czimun fog megjelenni, mint 

la „GondUző” 111 évfolyama. Előttünk fekvő 
első számából látjuk, hogy a szépirodalmi 

I less munkatársai, miként addig, úgy ezentúl 
! i.' hazánk t> a külföld legkitűnőbb írói lesz- 
nek, kikhez méltán sorakozik a legdíszesebb 
müvrttz-kottzuru, kiktől a legremckcbb il- 

; .ii'ztrácziokat közli. A „Magyar Családi 
Lapuk' 111. évfolyamának első száma a 
következő érdekes tartalommal jelent meg : 

| Az elátkozott család ; regény, irta 1*.  Szath- 
máry Karoly. Magyar nő; költemény, 

I Reviczky Gyulától. — Az utolsó álom;

Dr. MOLNÁR GYULA.
Felelős sserkesstő és kiadó-laptalajdonos:

Hirdetések. 
Haszonbérbeadás.

Ezennel közhirré tétetik, hogy’ 

ziiiámlok-utczában fekvő volt Demet- 

ri>vit> h it*  i,nz folyó i'-vi november hó 

i‘Í5ej<-lol egy vagy több évre Itaszon- 

i'bo .ólaiik A inkliaz all : ő szoba, 

IiigI" >/ob;i, konyha, előtár, inoso- 

kon\lia. kocsiszín és istáiéból — egy 

másik i;ika> . ket szoba, konyliu. élés

tár. a lakás esetleg egyesíthető is

Bővebb értesítést ad a tulajdonos

Millassevits János
Zomborban. 

ra

Hirdetmény.
A Szónta község tulaj

donát képező

nagy korcsma 
í

folyó évi november l-töl kiadó.
Bővebb értesítést ad

Wass Ferencz,
Szóntán.
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alisp. sz. 1886.

Hirdetményi l'elhivás.
A vízjogi törvényt tartalmazó 1885. évi XXXIII. t. ez. 189. § a, v.i- 

laiuint az ezen torvény életbeléptetésekor kiadott 1885. évi 45689. szám alatt 
kelt miniszteri általános rendelet 87. §-a, úgy a kiadott f. évi 28124. számú 
miniszteri intézvén) alapjai! ezennel felhívom Bács-Bodrogit megye törvényható 
sága területén az összes folyókon, csatornákon és egyébb holt- vagy éló-vizeken 
— a mennyiben az idéztem törvény 10. §-ának rendelkezése alá nem esnek 
fennálló vízi müvek és vizhasználati jogosítványok tulajdonos a i t, 
h o g y a jogosítványaikra vonat k o z ó e n g e d é i y t 1887. évi 
január hó l-ig terjedő záros hatáidőn belől, melyet hatósági engedély, vagy 
határozat, községi elöljáróság vagy tanuk által kiállított bizonylat képezhet, ezen 
bizonyító okirat csatolásával az alispánt hivatalnál írásban mutassák be, avagy 
írásban igazolják azt be, hogy vízi müveik és vizhasználati jogosítványaik 1886. 
évi január hó I je Óta háboríthat latiul lennállanak, anélkül, h gy inasoknak jo
gosult érdekeit sértenék s mint ilyenek az " ' ‘ ‘ ' 1.........'*
találtattak volna, megjegyeztetvén. I 
gátiak második bekezdése és illetve 
kiadott in. kir. pénzügyminiszteri rendeletnek 8. pontja értelmében, bélyeg S - - 
illeték-mentesek. g

Ezen bemutatási, illetve igazolási kötelezettség, minden hatósági enge-iQ 
délyre szoruló vízi munkálat és szolgalmijog tulajdonosára terjed ki, az ingat- M 
tanoknak, melyeken a bejelentés tárgyát képező vízi müvek léteznek, felekkónyxi 
száma és a területének nagysága is a bejei entésbe felveendő, es ha azon jog., 
sitványok magántulajdont képeznék és közvizeket érintenek, öntözési, lecsapolasi, 
ármentesitési, folyó- s belvizszabályozási, ipari és egyébb vállalatokra, kompok 
es révekre, a mennyiben ezek idegen személyek és tárgyak szállítására szolgai
nak, továbbá álló malmokra, malomárkokra, nyilvános es magán vízvezetékekre, 
nyilvános és magán csatornákra, mesterséges víztartókra, védgatakra és zsilipekre, 
egyaránt érvényes.

Nem tartoznak ezen Ili rdetményi felhívás rendelkezése alá, a vizen | 
úszó fűi dók, uszodák és hajómalmok, vasúttarsulatok vízmüvei, vizhasználati j<> 
gositványai, vasúti, állami, megyei es törvényhatósági utakon levő hidak < • 
egyéb átereszek, azok munkálatai s az azokkal kapcsolatos vízhasználatok épí
tési engedélyei, végre nem tartozik a malom jog, halászati jog es a rév-jog 
megállapítása, de ezen jogok gyakorlásához megkívántaié vízmüvek és vízha-z 
nálati jogosítványok, az ezen hirdetmény rendelkezése szerint bemutatandó I( 
jelentések tárgyat kepezik.

Akik a fentiek szerint jogosítványukat igazolni nem tudják, vagy iga-! 
zolás végett a kitűzött három havi határidőben nem jelentkeznek, azoknak v.z 
művei az idézett törvény 191. §-a értelmében nemletezóknek fognak tekintetni 
s az ily vízi müvekre a vízjogi törvény 163. és következő szakaszai és a hiv.it | 
kozott általános miniszteri szabályrendelet 3—32. §§-ai lesznek alkalmazandók.

Kelt Zomborban, 1886. évi szeptemb t 15-én.

3-2 S'hmausz Endre s. k.
Bács-Bodrogh megye alnpanja.

Üzletmegnyitási hirdetmény.
Hogy melyen tisztelt ismerőseim ■ barátaimnak többszörösen han- 

’ goztatott Liv.inságát méltányoljam, elhatároztam magam a h lyboli piacion egy

ö

múl IfimallanaK, nneiKUi, 11 gy inasoKiiaa j<>- íj 
ének az illetékes hatóságok áltál károsak ö 
hogy a bejelentések a vízjogi törvény 191.

e az ennek alapján 1886. évi 23406. sz. a ** 
■ndeletnek 8. nontia értelmében, helyen S f*

üzletet
nyitni meg.

sikerült az elsőrangú berlini és becsi gyárosokkal egyenes össie- 
köttetésbe lépnem melynél fogva aina kelb-mr- helyzetben vagyok, igen 
tisztelt vevőimnek minden jvadban a legújabb mintákkal szolgálhatni

Kuktáról) tártuk a legnagyobb választékban mindenfaju * minőségű 

férfi- fiú- és gyermek-kalapot, 
czilindereket és sapkákat, továbbá a legizlésesebb kivitelben min 
dón kigomlolliaió s szigorun a legdivatosb nöi-divatáru czikkeket 
nevezetesen: köpenyek mantille ok, dolinán havelok- rotunda eső 
köpeny . j tpiett^ férfi és női utazó bundákat, valamint a legna
gyobb választékban eany koponyákét m.nden kor számára.

Hogy nn-lven fi-ztek vevőimnek legnagyobb elégedését s bizalmát 
kinyerjem oda l’>gok hatni, hogy a versennyel szemközt arteHnteteben is 
•Isö legyek.

fjf Eladási helyiség ón nem ott, a hol ezelőtt volt, 
hanem néhány lépésnyire a főtéren a 

van.
maradtam tisztelettel

«

Tárczay-féle hazban
Midőn még ■ ■iint- látogatásért esedezem, M

KK;:iiljii;iiin S. utódja.
Vidéki migrontlolések pontos in te jesitlotnek s nem tetszők kicseréltetnek.
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Sensatios hirdetmény.
A már 88 év óta fennálló

...■dg-

S orsz. szabadalmazott.császár és királyi f 
I

90

Azelőtt Lichtenauer özvegye és fiainak 

pokrócz és takarógyára 
szétküld raktáruk állal 

ló-takarókat
entm hosszú es 130 entm szeles, elpu.-ztithatian minő-égben, , 

talajban, élénk szegélyekkel:
■ > kilo neli'-z-égíi darabonkint | frt o. é.
ugyanezen nagyságban föprima mii ó-égben I .. .>0 k r

K é ii s íi r g ti f i a c k e r -1 a k a r ó k 
hatszoros kék vagy sötétvöró-. szegélyekkel 2 mtr hosszú 1', 
kitűnő ininö.égbeii •'..ri»b. i ai t 2 frt 25 kr a takarok teljese 
Igen vastagok es ez által alkalmasak auy-t karoknak 

stb , stb.
Továbbá eladunk mig a készlet tart 

Jute- szönyeg>maradékokat 
a legs/ehli desrtinbe.n 10 I;i mtr hosszú maradékban 

Függönyök kel szárnnyal egy drapériával, két embrassal

mtr szélei 
■n szagtalanok 

szony geknek

3 frt 
I
I

20 kr. 
frt 75 kr. 
frt 50 kr

75 kr.

Mind, t • mlá-ra -/..int aruk hiba• l.ii ok <■ ezek, rl jótállás Vállaltaik.
Nem tetszők azonnal visszavételnek.

Kik üld utánvét mellett:
(z.lin: Ezeliífl I.icllt eio<ii<-i- öz.vi‘i:.v<‘ cs fiúi.
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A művelt magyar hölgyközönség szamára ajanltatik :

I. „Magyar Háziasszony"
háztartá-i gazdasági és szepiro ia.ini hetilap, a magyar gazdasszonyok orsz egy
letének hivatalon közlönye. A magyar hölgyek szaklapja nagy elterjedésnek 
örvend a társadalom minden rétegében. Képviseli a nők összes érdeket, hasznos 
tanáv><>kat ad e» kellemes szórakozást nyújt akkor midón a nő elvégezte házi 
teendőit iránya oiyan. hogy a e-alád minden tagja a serdülő leány, a fiatal 
menyecske, a szerető anya, a gondos háziasszony es az öreg anyóka egyaránt 
elvezettel olvashatják. A c-inos kiállításit lapnak előfizetési ára: Egész evre 6 
frt, fél évre 3 frt, negyed evre 1 frt ŐU kr

Előfizetések a ..Magyar 1 i.iaiasszmy•* kiadóhivatalához intézeudők és a 
hó bármely napjától elí<> adiainaa.

A „Magy ar Há/.ia..szony “ kiadóhivatala mutatványszámokat ingyen 
es bermentesrii küld luindazukn-k, kik ez iránt hozza legczclszerübbeu le
velező lappal fordulnak. E -zaklapnak egy magyar háznál sem szabad hiá
ny,.zni, nmei útmutatása szerint t »ub száz forintot leltet a háztartásban megta
karítani. A „Magjai llaziasízutij • kiadóhivatala Budapesten, nagy korona-uteza 
20. szám.

II. „A magyar gazdasszonyok lapja."
Háztartási, gazdasági <-s szépirodalmi lap, megjelenik minden hó 1-én és 

lu VI. E .aaklapnak, mely napról napra nagyobb ahrrjede.nvk örvend. a melyet 
a jo guadasszoiiy, mint gondos Útmutatót a gazdaság egy ágában som nélkülöz
het. egy hazi.ól sem volna szabad bunyóznia annyival inkább, mert nagy gonddal 
összeállítón tartalmánál fogva, mint hasznos, de egyúttal mulattató és szivnemesitó 
•Ivn.mány, „lánljua serdülő leányaink kezébe ii. A lap >endkiviih olcó érái 
százszorosán megtérítik az utmulala»a nyomán a gazdaságban eszközölhető meg 
takarítások ®

Előli/. tefcl árak: egész evre I Irt, felév.e 2 frt, negyedévre 1 frt .Mu
tatványszámokkal készséggel szóig d ingyen és .érmentve „a magyar gazdasz- 
szonyok" kiadóhivatala Budapest, nagy-korona-ute/.a .0.

III. A magyar háziasszonyok naptára.
18-7 évre a lvgl.rl.lma.abb naptár Ár. lúzve I frt, kemény kblé.ben 

Irl .«> kr, di.zkote.bmi 2 Irt; ajánlott kllltpMcl 20 krral több. Megrendeld- 
, l< K> zdl.z. rublx rt poal.lllalvánnyal a .Magyar llázinwzony- k.adóhivatalából : 

BiHlaiK Hrn. \ kor m.gy-kvroliu-uleia l‘ó .zam, aionkivül kaph.ló minden 
könyvkereskedésben. 1

N). Muzsik es PartlicsuM Zoiuburbau.


